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ORAL HISTORY  
 

Oral History is the spoken word in print.  

Oral histories are personal memories shared from the perspective of the narrator. 

By means of recorded interviews oral history documents collect spoken memories and 

personal commentaries of historical significance. These interviews are transcribed 

verbatim and minimally edited for accessibility. Greatest appreciati on is gained when 

one can read an oral history aloud.  

 Oral histories do not follow the standard language usage of the written word. 

Transcribed interviews are not edited to meet traditional writing standards; they are 

edited only for clarity and understa nding. The hope of oral history is to capture the 

ÍÓÈÝÖÙɯÖÍɯÛÏÌɯÕÈÙÙÈÛÖÙɀÚɯÚ×ÌÌÊÏɯÈÕËɯÊÖÕÝÌàɯÛÏÌɯÕÈÙÙÈÛÖÙɀÚɯÍÌÌÓÐÕÎÚɯÛÏÙÖÜÎÏɯÛÏÌɯÛÌÕÖÙɯÈÕËɯ

tempo of speech patterns.  

An oral history is more than a family tree with names of ancestors and their birth 

and death dates. Oral history is recorded personal memory, and that is its value. What it 

offers complements other forms of historical text, and does not always require historical 

collaboration. Oral history recognizes that memories often become polished as they sift 

through time, taking on new meanings and potentially reshaping the events they relate.  

 ,ÌÔÖÙÐÌÚɯÚÏÈÙÌËɯÐÕɯÈÕɯÖÙÈÓɯÏÐÚÛÖÙÐÌÚɯÊÙÌÈÛÌɯÈɯ×ÐÊÛÜÙÌɯÖÍɯÛÏÌɯÕÈÙÙÈÛÖÙɀÚɯÓÐÍÌɯɬ the 

culture, food, eccentricities, opinions, thoughts, idiosyncrasies, joys, sorrows, passions - 

the rich substance that gives color and texture to this individual life.                      

               

Kate Cavett  

Oral Historian  

HAND in HAND Productions  

Saint Paul, Minnesota 

651-227-5987 

www.oralhistorian.org  
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KC: Kate Cavett 

EB: Edward Buehlman 

 

EB: ,àɯÕÈÔÌɯÐÚɯ$ËÞÈÙËɯ!ÜÌÏÓÔÈÕɯÈÕËɯ(ɀÔɯƜƙɯÈÛɯÛÏÐÚɯËÈÛÌȭ 

KC: Where were you raised in Saint Paul? 

EB:: Well, I came to Saint Paul in about 1938.  I was downtown district.  When I 

think back, every  place that I have lived in Saint Paul, is torn down.  When 

I was going to grade school and high school, I lived downtown area, right 

downtown on, practically, Ninth, and then there was 513 ½ Wabasha, that 

was the old Glendale Apartments.  Then Saint Peter and Tenth Street, 

ÛÏÈÛɀÚɯÞÏÌÕɯ(ɯÞÈÚɯÞÐÛÏɯÔàɯÔother, and then she had a place on Cedar 

Street.  After I went in the service and I got married, then my wife and I 

come back and, like I say, everyplace that we moved is tore down right 

ÕÖÞȭɯɯ2ÖȮɯ(ɯÓÐÝÌɯÐÕɯ,È×ÓÌÞÖÖËȮɯÛÏÌàɯÏÈÝÌÕɀÛɯÛÖÙÌɯÔÌɯËÖÞÕɯàÌÛȭ 

KC: What service were you in? 

EB:: I was in the Navy.  

KC: Where were you stationed? 

EB:: I was in the Atlantic all the time.  I was lucky I got on PT boats, patrol 

ÛÖÙ×ÌËÖɯÉÖÈÛÚȭɯɯ3ÏÈÛɀÚɯÈÕÖÛÏÌÙɯÞÏÖÓÌɯÚÛÖÙàȭ 

KC: What high school did you graduate from?  

EB: Mechanic Arts in ƕƝƘƖȭɯɯ6ÌɀÙÌɯÎÌÛÛÐÕÎɯÐÕÛÖɯÔàɯÓÐÍÌɯÕÖÞȮɯÉÜÛɯ(ɯÈÓÞÈàÚɯ

ÓÈÜÎÏȮɯ(ɯÎÜÌÚÚɯ(ɀÔɯÓÜÊÒàȭɯɯ(ɯÞÌÕÛ ÛÖɯ,ÌÊÏÈÕÐÊɀÚȮɯ(ɯÛÖÖÒɯ$ÕÎÓÐÚÏɯ.ÕÌ, and 

(ɀÔɯÝÌÙàɯÉÈËɯÐÕɯ$ÕÎÓÐÚÏȮɯÞÙÐÛÐÕÎȮɯÈÕàÛÏÐÕÎɯÛÖɯËÖɯÞÐÛÏɯ$ÕÎÓÐÚÏȮɯ(ɀÔɯÉÈËȭɯɯ2ÖȮɯ

I failed English OneȮɯ(ɀÔɯÈÓÙÐÎÏÛɯÐÕɯÛÏÌɯÖÛÏÌÙɯÚÜÉÑÌÊÛÚȮɯ(ɀÔɯÕÖÛɯÎÙÌÈÛȮɯÉÜÛɯ(ɯ

ÎÌÛɯÚÖÔÌɯ ɀÚɯÈÕËɯÚÖÔÌɯ"ɀÚɯÈÕËɯÚÖÔÌɯ#ɀÚȮɯÉÜÛɯÐÕɯ$ÕÎÓÐÚÏɯ(ɯÎÌÛɯ$ȮɯÛÏÈÛɀÚɯÈÚɯ
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bad as you can get.  So, what do I do, I have English One, again ɬ what do 

I do, I fail English One  for the second time.   

 

Now this is where your t eacher comes in.  I can remember Miss Grant, she 

ÚÈàÚȮɯɁ$ËÞÈÙËȮɯËÖɯàÖÜɯÞÈÕÛɯÛÖɯÎÙÈËÜÈÛÌɯÍÙÖÔɯÏÐÎÏɯÚÊÏÖÖÓȳɂɯɯ(ɯÚÈÐËȮɯɁ8ÌÚɯ

,ÐÚÚɯ&ÙÈÕÛȭɂɯɯ2ÏÌɯÚÈàÚȮɯɁ.ÒÈàȮ (ɀÔɯÎÖÕÕÈɯÏÈÝÌɯàÖÜɯÐÕɯ$ÕÎÓÐÚÏɯ3ÞÖ, and if 

you pass English 3ÞÖȭɂɯ2ÏÌɯÚÈàÚȮɯɁ(ɀÓÓɯ×ÈÚÚɯàÖÜɯÖÕɯ$ÕÎÓÐÚÏɯƕȭɂ  But I was 

still a half a grade short, and then I had to double up on English.  And, I 

ÑÜÚÛɯÉÈÙÌÓàɯ×ÈÚÚÌËȭɯɯ!ÜÛɯÚÏÌɯÚÈÐËȮɯɁ#ÖɯàÖÜɯÞÈÕÛɯÛÖɯÎÖȳɂɯɯ(ɯÚÈÐËȮɯɁ8ÌÚɯ,ÐÚÚɯ

&ÙÈÕÛȭɂɯɯ2ÏÌɯÞÈÚɯÈɯÏÈÙËɯÛÌÈÊÏÌÙȮɯÉÜÛɯÚÏÌɯÎÖÛɯÛÏÙÖÜÎÏɯÛÖɯÔÌȭ 

KC: She got you through it.  

EB: Yeah. 

KC: 6ÌÓÓȮɯÈÕËɯÖÉÝÐÖÜÚÓàȮɯÚÏÌɯÎÈÝÌɯàÖÜɯÌÕÖÜÎÏɯÖÍɯÛÏÌɯÚÒÐÓÓÚɯȿÊÈÜÚÌɯàÖÜɯÞÌÙÌɯÈɯ

successful patrolman. You could write the reports.  

EB: 3ÏÈÛɀÚɯÙÐÎÏÛȭɯɯ6ÌÓÓȮɯÞÏÌÕɯÞÌɯÞÙÖÛÌɯÛÏÌɯÙÌ×ÖÙÛÚȮɯ(ɯÞÈÚɯÞÐÛÏɯÈɯÍÌÓÓÖÞɯÕÈÔÌËɯ

Dick Bronson1 ÈÕËɯÞÏÌÕɯÏÌɀËɯÞÙÐÛÌɯÈɯÙÌ×ÖÙÛȮɯ(ɀËɯÙÌÈËɯÏÐÚɯÙÌ×ÖÙÛȮɯÈÕËɯÏÌɯ

ÚÈàÚȮɯɁ ÕàɯÊÖÙÙÌÊÛÐÖÕÚȮɯÓÌÛɯÔÌɯÒÕÖÞȭɂɯɯ ÕËɯÏÌɀËɯÙÌÈËɯÔàɯÙÌ×ÖÙÛɯÈÕËɯ(ɯ

ÚÈÐËȮɯɁ6ÌÓÓȮɯÈÕàɯÔÐÚÛÈÒÌÚȮɯÓÌÛɯÔÌɯÒÕÖÞȭɂɯɯ2ÖȮɯ(ɀËɯËÖÕÌɯÛÏÈÛɯÍÖÙɯÈɯÓÖÕÎɯÛÐÔÌȭ 

KC: What interested you in the Saint Paul Police?  How did you happen to 

come on? 

EB: -ÖÞȮɯÛÏÈÛɀÚɯÈɯÎÖÖËɯØÜÌÚÛÐÖÕȮɯÉÌÊÈÜÚÌɯÈÓÓɯÛÏÙÖÜÎÏɯÔàɯÓÐÍÌɯ(ɯÕÌÝÌÙɯÏÈËɯ

anything to do with policemen, directly or indirectly.  I was never  

 

                                                 
1 Richard W. Bronson was appointed patrolman July 11, 1955; and retired December 19, 1978. 
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arrested.  But when I grew up, my mother  had a boyfriend who was, well 

ÏÌɯÞÈÚɯÒÐÕËɯÖÍɯÈɯÏÖÖËȮɯàÖÜɯÊÖÜÓËɯÚÈàȭɯɯ'ÌɀË take booze back and forth  

and a bootlegger and all that good stuff.  So, I never thought about the 

police work .   

 

And after I got out of the Navy , I was married when I was in the Navy, 

but after I got out, why, jobs were hard to get.  I worked at Wester n 

Electric for five years and then they moved out.  One day my wife said, 

Ɂ6ÏàɯËÖÕɀÛɯàÖÜɯÎÖɯËÖÞÕɯÈÕËɯÛÈÒÌɯÛÏÌɯ×ÖÓÐÊÌɯÌßÈÔȭɂɯɯ ÕËɯ(ɯÚÈÐËȮɯɁ2ÜÙÌȮɯ(ɯ

ÞÐÓÓȭɂɯɯ2ÏÌɯÚÈÐËȮɯɁ8ÌÈÏȮɯ(ɯÉÌÛɯàÖÜɯÞÐÓÓȭɂɯɯ2ÖȮɯÈÕàÞÈàȮɯ(ɯÛÖÖÒɯÛÏÌɯÌßÈÔɯÈÕËɯ

that was the physical exam that we started out with.  When I come home, 

ÚÏÌɯÚÈÐËȮɯɁ#ÐËɯàÖÜɯÛÈÒÌɯÛÏÌɯÌßÈÔȳɂɯɯ(ɯÚÈÐËȮɯɁ2ÜÙÌȮɯ(ɯËÐËȭɂɯɯ2ÏÌɯÚÈÐËȮɯɁ.ÏȮɯ

àÖÜɀÙÌɯÓàÐÕÎɯÛÖɯÔÌȭɂɯɯ(ɯÚÈÐËȮɯɁ-Öɯ(ɯÛÖÖÒɯÐÛȭɂɯɯ(ɯÛÖÖÒɯÛÏÌɯÌßÈÔɯÈÕËɯÐÛɯÞÈÚɯÛÞÖɯ

years later that ɬ in between time that I to ok it. I went on in 19 57, so that 

ÞÈÚɯɀƙƙɯÛÏÈÛɯ(ɯÛÖÖÒɯÛÏÌɯÞÙÐÛÛÌÕɯÌßÈÔɯÈÕËɯÛÏÈÛȮɯÈÕËɯÛÞÖɯàÌÈÙÚɯÓÈÛÌÙɯÛÏÌàɯ

decide to put some more policemen on the Police Department.  So, I was 

the second batch, one batch went on ÐÕɯ)ÈÕÜÈÙàɯÖÍɯɀƙƛɯÈÕËɯ(ɯÞÌÕÛɯÖÕɯ,ÈÙÊÏɯ

4, 1957. 

KC: Now, you broug ht in a scrapbook and one of the things in the scrapbook 

is the notice of the exam, dated September 17, 1955.  You want to just 

highlight some of the, like, what was the salary and some of the 

ÙÌØÜÐÙÌÔÌÕÛÚɯÉÈÊÒɯÐÕɯɀƙƙȭ 

EB: Well, the monthly salary was star ting at $321 and then it went up to $384, 

that was the maximum for a patrolman.  And the minimum requirements 

was a high school graduate, you had to be under 35 years of age, which I 
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was lucky I was, and you must be five foot eight and around a hundred 

and fifty -some pounds.  What you were supposed to do was a written test, 

was the first one, which gave you 40 points and physical test was 30 

points and the oral interview was 30 points.  But in between time, you got 

5 points if you were a veteran, so if you ÎÖÛɯÝÌÛÌÙÈÕɀÚɯ×ÙÌÍÌÙÌÕÊÌȮɯàÖÜɯÎÖÛɯ

an automatic 5 point advantage over those who did not have.  

KC:  ÕËȮɯÖÍɯÊÖÜÙÚÌȮɯÝÌÛÌÙÈÕɀÚɯ×ÙÌÍÌÙÌÕÊÌɯÞÈÚɯÝÌÙàɯÉÐÎɯÐÕɯ,ÐÕÕÌÚÖÛÈȭ 

EB: Yes it was. 

KC: 3ÏÌàɯÏÈËɯÖÕÌɯÖÍɯÛÏÌɯÚÛÙÖÕÎÌÚÛɯÝÌÛÌÙÈÕɀÚɯ×ÙÌÍÌÙÌÕÊÌɯÓÈÞÚɯÐÕɯÛÏÌɯÕÈÛÐÖÕȭɯɯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ed Buehlman in front of home at  

800 Pleasant in Saint Paul 

c. 1958/1959 
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